GALIA DELIVERY NOTE Numéro: 8328856 Date: 1/10/2020 - TELETRANSMIS 5
VENDEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE A

Fasteners France Fasteners France Magna PT S.p.A.
Nedschroef Fasteners SAS Nedschroef Fasteners SAS Via Dei Ciclamini 4
6-12 rue Andras Beck 6-12 rue Andras Beck 1 70026 MODUGNO (BARI)

F-92366 Meudon-la=Forét cedex F-92366 Meudon-la-Forét cedex 14249
Code vendeur: NEDSCHROEF ‘Contact: >:mm_m SAPONARA | Expédition: 1M10/2020 um 09:10
A 51é : + ivée: :
ﬂ& Ao N\Ifm Téléphone 33140838700 : Arrivée 2M10/2020 um 16:00
Désignation article 1 N° MC Qt.
Pays de provenance N° d'article Qf. UM | Unité d'emballage Nbr. | N° lot MC Numéro N° MC
N® de commande i Valido FIN
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T.}a Imb.laggie: A - :
[mball
m MHH:H alfe schede dimbatic: @ - ]
Dhta-cqntrollo: %@\Nﬁ\ NSS | A 2 : :
Frma Q . ) * )
4§2m_u0_~4mcmﬂ Poids m:.; TOTAL : 368 KG TRANSIT
mﬂ_m\%o:mﬂ_‘m client Nombre de MC : 1
F 91 PALAISEAU Immatric. véhicule : CAMION CLIENT )
_ Nombre d'UC : 32
Notre No.-ID : FR94712052745
Votre No.-ID : 104886850728
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Transport Order 3 =Yy 7/ 4
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' 0y OE-0CT-2020 ﬁ
NEDSCHROEF FASTENERS SAS " ‘ ,;lz
Z 1 DES BLAISES -~ .
36 AVENUE DU iERf MAT
F-91120 RPALAISEAU
MR ERIC DESCHAMRPRS, +331&953%821
Indirizzo def luoga di carico (di ritira) Ordine di trasporto
MUTDEIROEF FASTENERS SAS Odercode * pPOR-EC-301 3528 ’
Z I DES GLAISES ___ : —
36 AVENUE DU 1ER MAI Condizioni di trasporio/Delivery tenms _Irgcmiz:l ;edrg;ggte |
F-21120 FALAISERL fwwdn mokbia |DHL. FREIGHT {(FRANCE) SAS
Rl 1 e S, 33169039821 oy s |13 BOULEVARD DU COURCER
Léaet Ciend [LLOBNES FARIEST: 2017701
O Oems F~77185 1L.OGNES
MAGNA PT SPA (it [JismsTeL:+ 33 /7 1 64 62 31 31
dtya ol Fax:+ 33 / 1 64 62 33 00
VIA DEI CICLAMINI 4 s
1~70026 MODUBNO EXW N
ﬁjgyrazi'one complementare Numgﬁm di dossfer ——
Indirizzo di consegna dlla merce |:l|ona n'ansportrll:surance CEEDEO617 4529
Delivery address yes o e daT e
MAGNA PT SPA Valota Valore da asslcurare agm}; r:ferEI:EEE
Currency Valve forlnwe! IME-—I 08130053
UIA DEI CICLAMINI 4 Terminal di anivo Numero telefonico
I-70086 MODUGND Beitipgign terminal Cometel 4 39 / 8O 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
GOODS 358. 0
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Richieste pasticolari / Special cansignments
i
rl
Istruzioni particolar / Special instructions Allegati / Enclosures
.FIH Confirmed: 2080-10-0z '
 FIH Confivrmed: 2020-10-02 n
Ritiro dal mittente Consegna al destinat;rio IMPORTANT Timbro e firma def mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD) Stamp and signatura of sender
upaon delivery of the ccnsignment. Damages not visible extemally should be notified-ln
Data / Date Data / Date wiitng %0 the responstle EEnpc@NEegtimgngl‘ajn@.@laysE&gﬁe_rg@ 2L sl
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Orarfo / Time Orario {Time Via dei Ciclamini, snc-70026 Modug nﬂ( )

s annh

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver's sltnature
Consignee's signature

Delivery Note
{remains with consignee at defivery)
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Nome di chi finma in sfampat ﬂi‘ g i: f U%'
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condikibﬁ'frﬁénééli%"‘t’f&‘i%@l‘%%{'}l@gf&%NEﬂ {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overfeaf).




